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 بكتاب اناتومي لخسرو ابراهيم" الأنسجة" تشريح 

 "دراسة لغوية تحليلية مع الترجمة "
الحسين حسن عبد اللطيفد.

(*)
 

 
 ملخص

إن المصطلح الطبي موضوع جدير بالدراسة و خاصة في بلادنا وذلك بسبب قلـة الدراسات 
دارسي هذا التخصص ، ونظرا البحثية الطبية باللغة الفارسية ، و للعوائق التي يواجهها باحثي و 

لأهمية الطب في حياتنا بشكل عام ، فكان من الضروري الاهتمام به اهتماما غير عادي، رغم 
التدهور الذي يشهده العالم العربي مقارنة بالعالم الغربي الذي يشهد تطورا مستمرا في شتى 

واضحة بيننا وبينه ، فكان المجالات و خاصـة في المجال الطبي، مما أدى إلى وجود فجوة معرفية 
لزاما علينا التوصل لعلم الترجمة التي أسهمت بشكل كبير جدا في عملية تطوير العلوم الطبية 
عند العـرب قـديما و الغرب حديثا وذلك لأنها أساس تواصل الثقافات، و الناقل الحقيقي 

ما دفعني إلى الاهتمام  لانجازات العصر التكنولوجية والثقافيـة و العلمية المختلفة ، و هذا
بدراسة المصطلح الطبي الفارسي، و قد قادني البحث إلى الاهتمام بظاهرة ترجمة تفسير 
المصطلح الطبي الفارسي الي اللغة العربية مع تحليله  ) من الناحية التحليلية الوصفية ( لما لها 

اللغة تعد دائما وأبدا هي من دور في بناء المصطلح الطبي بشكل عام داخل البلدان العربية ، ف
أساس تواصل المجتمعات البشرية فيما بينهم ؛و علم المصطلحات، له أهمية قصوى في دراسة 
ومعرفة الدوافع والخصائص اللغوية التي سادت في أي لغة أجنبية، وجدير بالذكر أن ثمرة ذلك 

                                                           
 جامعة سوهاج –مدرس اللغويات الفارسية بكلية الآداب   *
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تعليم اللغة العربية  بدأت بعد أن اتسعت رقعة الإسلام إلى جميع أنحاء العالم، وبذلك انتشر
بشكل كبير، وبعد اختلاط العرب بالشعوب، بدأ العرب في وضع القواعد اللّغوية، ونقط 

 القرآن الكريم، ومهدت قراءة القرآن لوضع عدة دراسات نحوية ومعجمية في ذلك الوقت .
 أهمية الموضوع:

ناتومي للدكتور يرصد هذا البحث دراسة تحليلية وصفية لجهاز الأنسجة الوارد بكتاب أ
 خسرو ابراهيم، مع ترجمته للعربية . .

كما تبرز أهمية الموضوع، من حيث كونه سينضم إلى الندرة القليلة من الدراسات البينية التي 
 تتناول الدراسات الفارسية الطبية بصفة عامة والمصطلحات المتخصصة بصفة خاصة.

 أهداف البحث:
 يهدف البحث إلى :

المصطلحات الفارسية الطبية الخاصة بجهاز الانسجة بكافة فروعها رصد علمي لأهم  -
وتخصصاتها الدقيقة التي جاءت في كتاب اناتومي  مع محاولة الوقوف على أدق معنى لتلك 
المصطلحات والكلمات كما جاءت في الكتب والمعاجم العربية المتخصصة مع تحليلها 

 وصفيا وترجمتها للعربية .
 :الدراسات السابقة 

إن الإهتمام بعلم المعاجم و المصطلحات المتخصصة ، قد بدأ في وقت مبكر في مصر 
وإيران ، وكان أحد  الأسباب التي شجعتني علي هذا الموضوع هو ندرة وجود دراسات سابقة، 

 ومنها : 
الحسين حسن عبد اللطيف أبوعميرة : المصطلحات الفارسية الأثرية في موسوعة لغت نامه 

راسة معجمية وصفية  ( رسالة ماجستير غير منشورة ، كلية الآداب ، جامعة دهخدا )  د
 م .7172أسيوط 
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علم التشريح   –: المصطلحات الطبية في اللغة الفارسية من خلال كتاب )اناتومي   ــــــــــــــــــــــــــــــــ
منشورة ، كلية  لخسرو إبراهيم ( ،  دراسة لغوية طبية مع الترجمة ، رسالة دكتوراة غير

 م .7177الألسن، جامعة سوهاج عام 
خالد محمد إبراهيم سلامة :  " معجم صحاح الفرس للنخجواني و تأثره بمعجم صحاح العربية  
للجوهري ، دراسة معجمية وصفية تقابلية" رسالة دكتوراه غير منشورة ، كلية الآداب 

 م .7222بسوهاج  
:  " المعجم الفارسي الكبير، دراسة معجمية " بحث منشور بمجلة كلية الآداب بقنا  ـــــــــــــــــــــــــــــــــ

 . 7117فى عام  277الى ر 217الصفحات من  77م  العدد  7117في 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــ : سيد جعفر سجادى ، جهوده فى تأليف معاجم الموضوعات الفارسية ، فرهنگ 

فانى ، دراسة وصفية معجمية ، جامعة أسيوط ، كلية الآداب ، اصطلاحات وتعبيرات عر 
 . 7172، عام 727الى  721،  الصفحات  27العدد 

محسن محمدى : دراسة فى المعاجم الفارسية والعربية ، تركيزا على المعجم الفارسى الكبير لإبراهيم 
، 73، العدد 72د الدسوقى شتا ، بحث منشور بمجلة كلية الاداب ، جامعة الكوفه ، المجل

 م.7172عام 
مسعود إبراهيم حسن علي : المصطلح العسكري في اللغة الفارسية ، دراسة صرفية دلالية ، في 

 –م 7111ه ش ) مارس  7727ه ش إلي  7712لغة الصحافة الإيرانية في الفترة من 
 (، رسالة ماجستير غير منشورة ، كلية الآداب ، جامعة المنوفية . 7117مارس 

 نهج  المستخد  :الم
 المنهج المستخدم في هذا البحث هو المنهج الوصفي التحليلي .

 مادة الدراسة ومصادرها:
يعتمد الباحث في هذا البحث على كتاب ) أناتومي ( ، وأختص بباب الأنسجة من ص 

ه ش(، أستاذ 7727ألفه العالم الإيراني الأستاذ الدكتورخسرو ابراهيم  )   71ل ص 73
لوجيا الرياضة ،وعميد كلية التربية البدنية وعلوم الرياضة ، جامعة شهيد بهشتي . بقسم فسيو 
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كتاباا في مجال علوم الرياضة والتشريح   71قام خسرو إبراهيم بتأليف وترجمة وتحرير أكثر من 
 الرياضي )دار النشر : شركة چاپ ونشر كتاب هاى درس ايران( ،

وهو باللغة الفارسية ولغة الشرح فيه هي  فصلاينقسم ) كتاب اناتومي ( إلى إحدي عشر 
الفارسية أيضا؛ كما لا يخفى علي أحد أن العالم الإيراني الاستاذ الدكتور خسرو ابراهيم قد 
قضى فترة من عمره في أمريكا في جمع وترتيب عمله هذا ، والجدير بالذكر هو أن لهذا الكتاب 

 . .لاهتمامه بالمصطلحات الخاصة بذلك العلمأهمية كبيرة لدارسي علم تشريح جسم الإنسان؛ 
كما اعتمد الباحث على المعاجم، والقواميس والدراسات، والأبحاث المتخصصة، والعامة 

 الموجودة بين يديه .
 كلمات مفتاحية

 الأنسجة (–تحليلية وصفية  –دراسة لغوية  –اناتومي علم التشريح  –) المصطلحات الطبية 
Summary 

Medical terminology is a topic worthy of study, especially in our country, 

due to the scarcity of medical research studies in the Persian language, and 

the obstacles faced by researchers and students of this specialty, and given 

the importance of medicine in our lives in general, so it was necessary to pay 

extraordinary attention to it, despite the deterioration it is witnessing. The 

Arab world compared to the Western world, which is witnessing continuous 

development in various fields, especially in the medical field, which led to a 

clear knowledge gap between us and it, so it was necessary for us to reach 

the science of translation, which contributed very significantly to the process 

of developing medical science among the Arabs in the past and the West in 

the modern. This is because it is the basis of cultural communication, and the 

true carrier of the era’s various technological, cultural and scientific 

achievements. This is what led me to be interested in studying Persian 

medical terminology. The research led me to be interested in the 

phenomenon of translating the interpretation of Persian medical terminology 

into the Arabic language and analyzing it (from a descriptive analytical 

standpoint). ) Because of its role in constructing medical terminology in 

general within Arab countries, language is always and forever the basis of 

human societies’ communication with each other, and terminology is of 

utmost importance in studying and knowing the linguistic motives and 
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characteristics that prevailed in any foreign language, and it is worth noting 

that The fruit of this began after Islam expanded to all parts of the world, and 

thus the teaching of the Arabic language spread greatly, and after the mixing 

of Arabs with peoples, the Arabs began to establish linguistic rules and 

points of the Holy Qur’an, and reading the Qur’an paved the way for the 

development of several grammatical and lexical studies at that time. 

Importance of the topic: 

 This research monitors a descriptive analytical study of the system of 

tissues contained in the book Anatomy by Dr. Khosrow Ibrahim, with its 

translation into Arabic. . The importance of the topic is also highlighted, in 

that it will join the small scarcity of interdisciplinary studies dealing with 

Persian medical studies in general and specialized terminology in particular. 

research aims: 

 The research aims to: - Scientific monitoring of the most important 

Persian medical terms related to the tissue system with all its branches and 

precise specializations that appeared in the book Anatomy, with an attempt 

to determine the most accurate meaning of those terms and words as they 

appeared in specialized Arabic books and dictionaries, with their descriptive 

analysis and translation into Arabic. 

Previous studies : 

 Interest in lexicography and specialized terminology began early in Egypt 

and Iran, and one of the reasons that encouraged me to this topic was the 

scarcity of previous studies, including: Al-Hussein Hassan Abdel-Latif Abu 

Amira: Archaeological Persian Terms in the Encyclopedia of Language 

Nameh Dehkhoda (Descriptive Lexical Study), Unpublished Master’s 

Thesis, Faculty of Arts, Assiut University, 2019 AD.  

-----------Khaled Muhammad Ibrahim Salama: “The Persian Sihah 

Dictionary by Al-Nakhjawani and its influence on the Arabic Sihah 

Dictionary by Al-Jawhari, a lexical-descriptive contrastive study,” 

unpublished doctoral dissertation, Faculty of Arts, Sohag, 1999 AD. 

 The Great Persian Dictionary, a“ :ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

lexical study,” a research published in the Journal of the Faculty of Arts in 

Qena in 2001, issue 11, pages 802 to 823 in 2001. 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ : Sayyed Jaafar Sajjadi, his 

efforts in writing dictionaries of Persian subjects, Farhang Irfani Terms and 

Expressions, a descriptive lexical study, Assiut University, Faculty of Arts, 

issue 52, pages 250 to 292, 2014. Mohsen Mohammadi: A study in Persian 

and Arabic dictionaries, focusing on the great Persian dictionary by Ibrahim 

Al-Desouki Shata, research published in the Journal of the College of Arts, 
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University of Kufa, Volume 15, Issue 36, 2018 AD. Masoud Ibrahim Hassan 

Ali: The military term in the Persian language, a morphological-semantic 

study, in the language of the Iranian press in the period from 1379 AH to 

1381 AH (March 2000 AD - March 2002), unpublished master’s thesis, 

Faculty of Arts, Menoufia University. 

Method used: 

 The method used in this research is the descriptive analytical method. 

Study material and its sources: 

 In this research, the researcher relies on the book (Anatomy), which 

specializes in the chapter on tissues from pages 61 to page 17, written by the 

Iranian scientist, Professor Dr. Khosrow Ibrahim (1392 AH), Professor in the 

Department of Sports Physiology, and Dean of the Faculty of Physical 

Education and Sports Sciences, Shahid Beheshti University. Khosrow 

Ibrahim has written, translated and edited more than 20 books in the field of 

sports science and sports anatomy (publishing house: GAP Company and 

publishing the book High Lesson Iran), (The Anatomy Book) is divided into 

eleven chapters and is in the Persian language, and the language of 

explanation in it is also Persian. It is also no secret that the Iranian scientist, 

Professor Dr. Khosrow Ibrahim, spent a period of his life in America 

collecting and arranging his work. It is worth noting that this book is of great 

importance to students of human anatomy. Because of his interest in the 

terminology of this science.. The researcher also relied on the dictionaries, 

dictionaries, studies, and specialized and general research available to him. 

Keywords 

Medical terminology - anatomy - linguistic study - descriptive Cells    -  

Joints 

  الجزء الأول : الترجمة
 الأنسجة

 سي   :نهال
هو مجموعة متكاملة من خلايا مماثلة والتى تحمل جميعا أيضا وظيفة واحدة وتوجد فى جسم 
الانسان أربع أنواع من النسيج وهى : النسيج الطلائي )الظهارى( ، والنسيج الضام ، 

  والنسيج العضلي ، والنسيج العصبي ، وهى علي النحو التالي :
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( : هذا النسيج يغطي السطح الداخلى والخارجي للجسم وينقسم هو نفسه 7النسيج الطلائي)
 النسيج الطلائي المركب . -7النسيج الطلائي البسيط          -7إلى نوعين : 

(: ويتكون هذا النوع من النسيج من طبقة واحدة من الخلايا ، 7النسيج الطلائي البسيط )
واع : النسيج الطلائي الحرشفي ، النسيج الطلائي العمودى ، وهو نفسه علي ثلاثة أن
 النسيج الطلائي المكعبي 

يتكون من خلايا دقيقة ومفلطحة تغطي كلا منها مساحة كبيرة من  النسيج الطلائي الحرشفي
 السطح ، وهو ضمنا نسيج دقيق جدا  مثل نسيج الأوعية الدموية .

يا عمودية الشكل مثل النسيج الطلائي الداخلى ويتكون النسيج الطلائي العمودى من خلا
 للعديد من الغدد .

النسيج الطلائي العمودى المكعبي وهو يشبه أيضا النسيج العمودى ولكنه يحتوى علي خلايا 
تشبه المكعبات ، والنسيج الطلائي الموجد فى الجدار الداخلي للقناة التنفسية هو من هذا 

 النوع .
( : يحتوى هذا النوع من النسيج الطلائي علي أكثر من طبقة من 7)النسيج الطلائي المركب 

الخلايا ولهذا السبب يسمي المركب )الطبقي( وهو نفسه ينقسم إلى نوعين : النسيج 
 الطلائي المطبق والنسيج الطلائي المتحول )الانتقالي( 

ة الشكل مثل ، ويتألف النسيج الطلائي المطبق من عده طبقات من الخلايا ،وخلايا متماثل
 جلد الجسم .

والنسيج الطلائي المتحول يتألف هو أيضا من عده طبقات ولكن خلاياه ليست متماثلة 
( أنواع الانسجة الطلائية 7-2الشكل ، مثل السطح الداخلى للمثانة ويوضح الشكل )

 المختلفة .
 أنواع النسيج الطلائي  7-2يوجد هنا شكل 
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لاء الفراغ الموجود بين الانسجة الاخرى وهو ينقسم الى ( : هذا النسيج يم2النسيج الضام)
أنواع مختلفة حسب طبيعة المادة بين خلوية وأرضية ، ويعتبر النسيج العظمي والنسيج 

 الدهنى والغضروفى من الأنواع المهمة لهذا النسيج .
لد ( : هذا النسيج هو نوع خاص من النسيج الضام ، ويوجد كعازل تحت الج2النسيج الدهنى)

وطاقة مخزنة علي شكل جزئيات دهنية فى الجسم بخلاف الليونة الخاصة التى يوهيئها علي 
 سبيل المثال : فى المفاصل وأطراف الكلي .

( : هو نسيج قابل للانقباض يؤدى إلى حركة الجسم الإرادية واللاإرادية ، 3النسيج العضلي )
 % .21وتشكل هذه الأنسجة حوالي 

خص ، وبالنظرإلى الشكل الظاهري لخلايا هذه الأنسجة وطولها الزائد من وزن جسم أى ش  
فإنها تسمي أيضا الأوتار العضلية ،والاوتار العضلية لها بنية معقدة ولهذا السبب فإنها تؤدى 

 إلى الإنقباض .
وسنبحث بنية الاوتار العضلية فى مبحث العضلات ومعرفة بنية الاوتار العضلية سيعرفكم أكثر 

 نسيج العضلي .عن ال
( : يتكون النسيج العصبي من عدد كبير من الخلايا التى تسمي النورون 7النسيج العصبي )

)العصبون( ،وبخلاف النورون توجد فى النسيج العصبي خلايا أخرى أيضا تسمي النوروجلي 
 (  ، والتى تقوم بوظيفة حماية النورون )العصبونات( وستتعرفون أكثر علي7أو النوروجليا)

بنية النورون فى البحث التشريحي للجهاز العصبي ،فمعرفة بنية النورون ستعرفكم أكثر علي 
 (7).هذا النسيج 
 الجزء الثاني 

 الدراسة التحليلية الوصفية :
ومن خلال سردنا للمصطلحات الطبية الفارسية الواردة بالفصل الخامس بكتاب اناتومي 

 صة بالخلية وجدنا مايلي : لخسرو ابراهيم مع ترجمتها للعربية الخا



 
 
 
 

 رسالة المشرق رسالة الم
ــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
ـــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
172 

  أن هناك بعض المصطلحات الطبية الفارسية الخاصة بالخلية تستخدم كما هي في اللغة
 عصبى ( .  -سطوح خارجى  –العربية مثل ) سطوح داخلى 

  اهتمام دكتور خسرو ابراهيم في كتابه )أناتومي( بالمصطلحات الطبية المرتبطة بجهاز الخلية
 ( . وششى مكعبىپبافت  –عصبى بافت  – عضلانىثل ) بافت التي لها أصل عربي م

  أوضحت الدراسة مدى اهتمام دكتور خسروابراهيم في كتابه )أناتومي( قسم الخلية
بالمصطلحات الطبية التي لها أصل لاتيني ولم يعط لها مقابل فارسي مثل )نوروگلی أو 

 نوروگليا( .
 من جزءين الأول فارسى والآخر عربي  أظهرت الدراسة أن هناك بعض المصطلحات مكونة

 بافت عصبى( . –مثل ) بافت عضلانى 
  أظهرت الدراسة أن هناك بعض المصطلحات مكونة من جزءين الأول عربى والآخر فارسى

 تجمع سلول هاى ( .  –أنواع بافت هاى  –مثل ) نوع بافت 
  وتم تركيبها طبقا أظهرت الدراسة أن هناك بعض المصطلحات مكونة من جزءين عربي عربي

 لقواعد النحو الفارسي فأصبحت فارسية مثل )حرکت ارادی و غيرارادی بدن می شود (
  أظهرت الدراسة أن هناك بعض المصطلحات مكونة من جزءين فارسى فارسى مثل ) بافت

 بافت چربی ( . -پوششی 
 ربية . أظهرت الدراسة أن هناك أكثر من مصطلح طبي فارسي يقابلهم معنى واحد بالع 
  أوضحت الدراسة طغيان المفردات والمصطلحات العربية في كتاب اناتومي لخسرو ابراهيم

 فصل النسيج.
 . أوضحت الدراسة أن كتاب اناتومي تناول مصطلحات تشريح النسيج بصورة سهلة 
  كشفت الدراسه اللغوية للمصطلحات والألفاظ الطبية الخاصة بجهاز النسيج في كتاب

لبها أسماء جامده ، ومنها مايدل علي ذوات ،  ومنها مايدل علي معني ،  اناتومي أن أغ
 كذلك منها المركب .
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  أثبتت الدراسه أن النص المتخصص سواء الطبي أو غيره )في حد ذاته( لا يشكل عائقا

لية الترجمة الي الوضع الأمثل ، وانما الامر متوقف علي القوة المعرفية للمترجم لسير عم
 وثقافته والمامه بالموضوع ، ومهاراته في التعامل مع المصطلحات المعنية .
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 الهوامش
 

 . 71 - 73ش / ص  ( ه 7727سنة)  77ط  –دكتور خسرو ابراهيم  –اناتومي   ( 7)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 
 

 رسالة المشرق
ـــــــ  ـــــــــــــــــــــــــــــ
ـــــــ ــــــــــ  177 ــــــــــــــــــ

 

 المصادر والمراجع
 القرآن الكريم 

 المصدر :
ابراهيم ، خسرو ، كتاب ) أناتومي ( ، دار النشر : شركة چاپ ونشر كتاب هاى درس 

 .دوازدهم ( چاپ  7727ايران ،) 
 اولا : المصادر والمراجع باللغة العربية والمترجمة إليجا:

 . م  7222مكتبة الأنجلو المصرية ، القاهرة  1سرار اللغه ، ط إبراهيم أنيس : من أ -7
إبراهيم مدكور : مجمع اللغه العربية في ثلاثين عاما ماضيه وحاضره  ، المجلد الأول  ، الهيئة  -7

 . م 7237العامه لشؤون المطابع الأميرية  ، عام 
العكر  ، بيروت ، دار  7إسماعيل  حماد الجوهري  : تاج اللغة وصحاح العربية  ، ط  -7

 م . 7222
، دار  7أحمد الخطيب  : صناعة المعجم الحديث في المعجمية العربية المعاصرة  ، ط  -2

 . م 7221الغرب الإسلامي  ، بيروت  ، 
،  عالم الكتب  ،  القاهرة  ،    2أحمد مختار عمر  :  البحث اللغوي عند العرب  ،  ط  -2

  . م 7117
 . م 7222الكتب  ، القاهرة  ، ،  عالم  2علم الدلالة  ،  ط  -3
 . 7221أحمد مطلوب  :  بحوث لغوية  ،  دار الفكر للنشر والتوزيع  ،  عمان  ،   -1
، الحزء الثاني  ،  7جلال الدين السيوطي  : المزهرقي علوم اللغة العربية وأنواعها  ، ط  -2

  . م 7223المكتبة العصرية  ، دار الفكر  ، بيروت  ، 
  .  ه 7773سن القفطي  : جمهرة اللغة ، مطبعة السعادة ، القاهرة  ، جمال الدين أبو الح -2

، دار صادر بيروت عام   71، الجزء  7جمال الدين محمد مكرم  : لسان العرب ، ط  -71
 م 7117
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جهينه نصر علي  : الكلمات الفارسية في المعاجم العربية  ، دار طلاس ، دمشق ،  -77
  م  7117

، مكتبة الآداب  ، القاهرة ،  7سة في علم المعجم  ، ط حازم علي كمال الدين  : درا -77
  م 7222

 . 7211حلمي خليل  : علم اللغة عند بن فارس بين النظرية والتطبيق  ، بيروت  ،  -77
صافية زفنكي : التطورات المعجمية والمعجمات اللغوية العامة العربية والحديثة ، وزارة  -72

 م .7111الثقافة ، دمشق عام 
، دار المشرق  ،  7وآخرون ( : المنجد في اللغة العربية المعاصرة ، ط صبحي حمدي )  -72

  . م 7117بيروت  ، 
صلاح الدين المنجد  : كتاب المفصل في الألفاظ الفارسية المعربة في الشعر الجاهلي  -73

 م . 7212، بيروت  ،  7والقرآن الكريم والحديت النبوي والشعر الأموي ، ط 
،دار  7المدارس المعجمية دراسة في البنية التركيبة، الطبعة عبد القادر عبد الجليل : -71

 م 7172صفاء للنشر،  عمان، 
، دار 7، الطبعة7عبد القادر الفاسي الفهري : عربية النمو والمعجم الذهني، المجلد -72

 .م 7223توبقال للنشر، المغرب، 
والمفردات ، عبد الكريم مجاهد : مناهج التأليف المعجمي عند العرب ، معجم المعانى  -72

 .م 7117، دار الثقافة، عمان، 7الطبعة
، دار طلاس 7عبد اللطيف الصوفي : اللغة ومعاجمها في المكتبة العربية، الطبعة -71

 .م7223للدراسات والترجمة، دمشق، 
، مكتبة لبنان، بيروت، 7عدنان الخطيب : المعجم العربي بين الماضي والحاضر، الطبعة -77

 .م7222
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ة نقدية في الجهود المعجمية لمركز تعريب العلوم الصحيحة  ، مجلة  علي الصراف  : قراء -77
  . م 7177كلية دار العلوم  ، القاهرة  ، 

، مكتبة لبنان  ، بيروت    7علي القاسمي  : المعجمية العربية بين النظرية والتطبيق  ، ط  -77
 م 7117، 
   . م 7227مكتبة لبنان  ، بيروت  ،  7علم اللغة وصناعة المعجم  ، ط  -72
 . م  7222علي محمد الجرجاني : التعريفات  ، دار الكتاب العربي  ، بيروت  ،  -72
محمد حسن عبد العزيز : التعريب في القديم والحديث مع معاجم للألفاظ المعربة، دار  -73

 .م 7221الفكر العربي، القاهرة، 
، القاهرة، محمود حجازي : الاتجاهات الحديثة في صناعة المعجمات، مجلة مجمع العربية -71

 .م 7211
 .م 7227الأسس اللغوية لعلم المصطلح، مكتبة دار غريب للطباعة،  -72
محمود عبدالله جفال : المصطلح اللغوي عند إبن جني في كتاب الخصائص مصدره  -72

 .ودلالته، الجزء الثاني، دار الهدى للطباعة والنشر، بيروت 
، دار المعرفة، الاسكندرية، 7محمود نحله : آفاق جديدة في البحث اللغوي المعاصر، ط -71

 .م 7113
   . م 7117المنجد في اللغة العربية المعاصرة : الطبعة الثانية  ، دار المشرق  ، بيروت  -77
، دار الكتب، القاهرة،  7موهوب أحمد الجواليقي : المعرب من الكلام الأعجمي، ط -77

 م .7232
، مجلة مجمع اللغة العربية  3منير البعلبكي : مناهج التأليف المعجمي المعاصر، الجزء -77

 .م 7221بالقاهرة، مصر،
 7227، دار الكتب العلمية  ، بيروت   7يعقوب يوسف بكر  : مفتاح العلوم  ، ط  -72
  . م
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 ثانيا: المصادر والمراجع باللغة الفارسية والمترجمة إليجا:
  . م  7222، دار العرب  ، بيروت   7آدي شير  : الألفاظ الفارسية المعربة  ، ط  -7
مشاد ، الهيئة گ، مترجم عن حسن   إبراهيم الدسوقى شتا : النثر الفنى فى الادب الفارسى -7

 م.7227المصرية العامة للكتاب ، 
 .م 7117عبد الكريم شميس : لغت نامه دهخدا، دار نشر دانشگاه تهران ،  -7
 .م 7117حمد جواد خالقي مطلق : على أكبر دهخدا، دار نشر دانشگاه تهران،  -2

 : المصادر الفارسية: ثالثا 
لغت نامه دهخدا ، چاپ دوم ، ناشر موسسه انتشارات وچاپ على اكبر دهخدا :  -7

 هـ ش7711دانشگاه تهران ،عام 
 رابعا : الرسايل العلمية باللغة العربية :

الحسين حسن عبد اللطيف عميرة : المصطلحات الطبية في اللغة الفارسية من خلال   -7
يح لخسرو ابراهيم ( ،  دراسة لغوية طبية مع الترجمة ، رسالة كتاب ) اناتومي علم التشر 

  . 7177دكتوراة غير منشورة ، كلية الألسن، جامعة سوهاج عام 
المصطلحات الفارسية الأثرية في موسوعة لغت نامه دهخدا )  دراسة معجمية وصفية  (  -7

 .7272رسالة ماجستير غير منشورة ، كلية الآداب ، جامعة أسيوط  عام 
خالد محمد إبراهيم سلامة : " معجم صحاح الفرس للنخجواني و تأثره بمعجم صحاح  -7

العربية  للجوهري ، دراسة معجمية وصفية تقابلية"  رسالة دكتوراه غير منشورة، كلية 
 م 7222الآداب بسوهاج  

مسعود إبراهيم حسن علي : المصطلح العسكري في اللغة الفارسية ، دراسة صرفية دلالية  -2
 7111ه ش ) مارس  7727ه ش إلي  7712في لغة الصحافة الإيرانية في الفترة من ، 
 ( ، رسالة ماجستير غير منشورة ، كلية الآداب ، جامعة المنوفية . 7117مارس  –
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 خامسا: مقالات ودوريات باللغة العربية :
ات خالد محمد ابراهيم سلامة : سيد جعفر سجادى ، جهوده فى تأليف معاجم الموضوع -7

الفارسية ، فرهنگ إصطلاحات وتعبيرات عرفانى ، دراسة وصفية معجمية ، جامعة أسيوط 
 . 7172، عام 727الى  721،  الصفحات  27، كلية الآداب ، العدد 

المعجم الفارسي الكبير ، دراسة معجمية  ، بحث منشور بمجلة كلية الآداب بقنا في  -7
 . 7117فى عام  277الى ر 217الصفحات من  77م  العدد  7117

رمضان رضائى : دراسة فى بعض الألفاظ الفارسية المعربة فى لسان العرب لـ ابن منظور ،  -7
 العدد الثامن السنة الثانية.

بدمشق عام  11مأمون الصغري : مجلة مجمع اللغة العربية ، الجزء الاول ، مجمع   -2
7237 . 

يزا على المعجم الفارسى الكبير محسن محمدى : دراسة فى المعاجم الفارسية والعربية ترك -2
، 72لإبراهيم الدسوقى شتا ، بحث منشور بمجلة كلية الآداب ، جامعة الكوفه ، المجلد 

 م.7172، عام 73العدد 
، مكتب تنسيق التعريب ،  27محمد سعيد ربيع الغامدى : مجلة النسر العربيى ، العدد  -3

 م.7117الرباط 
 : العربية والمترجمة اليجاسادسا: المعاجم والموسوعات  باللغة 

م مكتبة  7217إبراهيم أنيس ورفاقه : المعجم الوسيط ، مجمع اللغه العربية ، القاهرة  -7
 . 2الشروق ، ط 

إبراهيم  رافع القرني :  معجم المصطلحات اللغوية ) فارسي _ عربي انجليزي (  الملك  -7
 .   هـ  7227سعود للنشر عام 

:  الموسوعة الميسرة للمصطلحات السياسية  ،  المكتبة   إسماعيل عبدالفتاح عبد الكافي -7
 .العربية  ،  القاهرة  ،  ) بدون تاريخ(
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، دار الغرب الإسلامي  ، بيروت  ،  7أحمد الشرقاوي إقبال : معجم المعاجم  ، ط  -2
 . م 7227

  . م 7222،  القاهرة  ،    7أحمد مختار عمر  :  صناعة المعجم الحديث  ،  ط  -2
   . م 7222عتوق  : المعاجم اللغوية العربية  ، المجمع الثقافي  ، أبوظبي  ، أحمد الم -3
 م 7227، بيروت لبنان  7إميل يعقوب  : المعاجم اللغوية العربية بداءتها وتطورها  ، ط  -1

.  
، مكتبة مصر ، القاهرة ،    7حسين نصار  : المعجم العربي نشأته وتطوره  ، المجلد  -2

 . م  7232
كري : معجم ما استعجم من أسماء البلاد والمواضع  ، الجزء الأول  ، الطبعة عبيد الب -2

 .  هـ  7217الثالثة  ، عالم الكتب بيروت  ، عام 
، دار  7عبد القادر عبد الجليل : المعجم الوصفي لمباحث علم الدلالة العام، الطبعة -71

 .م7172صفاء للنشر، عمان، 
، دار النشر،  7سية )فارسي،عربي(، الطبعةعبد المنعم محمد حسنين : قاموس الفار  -77

 .م7227بيروت، 
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 المجلات العلمية :
 . 7117الرباط  –مكتب تنسيق التعريب  –اللسان العربي مجلة 

 . 7177المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم  –مجلة التعريب 
 . 7111 –العراق  –بيت الحكمة  –مجلة دراسات الترجمة 

 7الجزء  – 12المجلد  –مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق 
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